
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

СЕГОДНЯ В НОМЕРЕ: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Печатный орган МБОУ СОШ № 44 имени Героя Советского Союза И.В.Темченко 

Выпуск № 7 от 22.12.2022 года 

Слово редактора                                                                                                                  

Друзья, наша газета «Перекрёсток» – это не только пересечение мнений и 

взглядов взрослых и детей. Это симбиоз культур народов, представителями 

которых являются ученики и сотрудники нашей школы. Хутор 

Новоукраинский  – одно из самых многонациональных поселений по составу 

проживающего населения: русские, армяне, татары, греки, турки, 

азербайджанцы, езиды… Испокон веков наши земляки жили дружно, без 

распрей и вражды. В мирное время сообща трудились, в суровые военные 

годы плечо к плечу стояли насмерть за свою землю. Этот номер газеты 

посвящён греческому землячеству, представителям древнейшего народа. 

Людям, для которых Родина - Россия, но и о своих корнях они не забывают, 

стараясь сохранить греческую культуру и язык. 

Редактор газеты Сердариди О.К. 
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ГРЕЧЕСКОГО ЯЗЫКА (стр.3) 

 1 4 ИМИ ГОРДИТСЯ ГРЕЧЕСКАЯ ДИАСПОРА 

Αυτή ημέρα νίκης, της πυρκαγιάς η μυρωδιά. 

Εν γιορτή μας με τα γκρίζα τα μαλλιά. 

Εν χαρά μας με τα δάκρυα πολλά. 

Ημέρα νίκης, ημέρα νίκης, ημέρα νίκης! 

В годы Великой Отечественной войны наши 

земляки-греки отчаянно и мужественно сражались с 

фашистами, снискав себе вечную славу! 

Они сражались за Родину! 

Левтеров 

Александр Прокопьевич 
Анфимиади Феохар Дмитриевич. На фото 

слева Феохар Дмитриевич с внуком. 

Сердариди 

Георгий Панайотович 

Спасибо нашим дедам и прадедам за их самоотверженный подвиг, за возможность жить счастливо в 

свободной стране. Внуки и правнуки наших ветеранов уже в мирное время доказывают своей 

учёбой и делами, что они достойны памяти славных предков. Представляем вам золотых 

медалистов – выпускников МБОУ СОШ № 44, представителей греческой диаспоры.                                   

За последние 5 лет школа выпустила 6 медалистов, 5 из которых – греки! 

Сердариди Вера, 

студентка 

Кубанского 

медицинского 

университета 

Сердариди София, 

студентка 

Кубанского 

медицинского 

университета 

Орфанова Анна, 

студентка 

Кубанского 

медицинского 

университета 

Орфанова Вероника, 

студентка 

Кубанского 

государственного 

университета 

Томакчиди 

Иоанна, студентка 

Ростовского 

медицинского 

университета 

Муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение 

средняя общеобразовательная школа № 44 имени героя Советского 

Союза И.В.Темченко. Адрес: 353332, Краснодарский край,  

Крымский район, хутор Новоукраинский, улица Гагарина, 11 

Отпечатано в типографии МБОУ СОШ № 44 
хутора Новоукраинского 
Тираж: 30 экз.                                                       
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2 3 ИСТОРИЧЕСКАЯ СПРАВКА ПРЕПОДАВАТЕЛИ  

ГРЕЧЕСКОГО ЯЗЫКА 

На протяжении многих лет в МБОУ СОШ № 44 велось преподавание 

греческого языка. Учителями были как специалисты из Греции, так и 

преподаватели новоукраинской школы – лингвисты с прекрасной 

языковой подготовкой. 

Деловериди (Мавропуло) Надежда Панайотовна. 

Носитель языка, ученица М.Л.Рытовой. Образование: 

Пятигорский институт иностранных языков 

(отделение французского языка), Армавирский 

государственный педагогический институт (филфак). 

Икрамиди (Антониади) Елена Константиновна. 

Носитель языка. Образование: Адыгейский 

государственный педагогический институт 

(филологический факультет). 

Сердариди Ольга Константиновна. 

Носитель языка. Образование: 

Кубанский государственный 

университет (филфак). Курсы 

греческого языка в Македонском 

университете им.Аристотеля 

(г.Салоники) 

НАШИ УЧЕНИКИ НА ОЛИМПИАДЕ 

Наши ребята постоянно принимают участие в различных творческих 

конкурсах и олимпиадах, являются участниками вокальных и 

хореографических коллективов. Петраш Юлии и Терсеновой Ксении на 

Олимпиаде по греческому языку посчастливилось встретиться с Героем 

Российской Федерации, лётчиком-космонавтом Юрчихиным Ф.Н. (греком 

по национальности). По итогам Олимпиады Петраш Юлия получила 

возможность отдохнуть в греческом лагере на полуострове Пелопоннесе.  

Участницы Олимпиады по греческому языку с космонавтом, Героем РФ, 

греком  Ф.Юрчихиным. 

Члены кружка 

греческого языка 

в Музее 

греческого 

искусства. 

Юля Петраш в 

детском языковом 

лагере на 

полуострове 

Пелопоннес. 

История появления греков на Кубани уходит своими глубинными корнями в весьма отдаленные времена. 

Еще в VI веке до новой эры началась активная древнегреческая (эллинская) колонизация благодатного 

Прикубанья. В частности, понтийские греки, выходцы прежде всего из города Милета, основали на северо-

восточном побережье Черного моря (Понта Эвксинского, то есть моря гостеприимного, как они его называли) 

целый ряд торговых пунктов (эмпориев, факторий), которые с течением недолгого времени переросли в 

обширные и богатые города, многие из которых объединились в знаменитое Боспорское царство.  

Среди современного населения Краснодарского края греки составляют более 30000 человек. Современное 

греческое население Кавказа, в том числе и Северного, составляют потомки переселенцев Нового времени из 

Малой Азии, с территории Турции. В 1823 году 800 греческих семейств прибыло в Закавказье. В XIX столетии 

греки, как и другие христиане, стали испытывать усиливающееся давление со стороны турецких властей, и поток 

переселенцев из Малой Азии увеличился. Он стал направляться и на Северный Кавказ, особенно на Кубань, куда 

греки принесли культуру табаководства.  

Власти России поощряли переселение греков из Турции. Вопрос о греческом населении Турции 

интересовал не только российские государственные круги, но и другие страны Европы. Он обострился в период 

Первой мировой войны и после ее окончания. Для его решения была создана в Лозанне (Швейцария) 

международная конференция, которая приняла решение о взаимном обмене турецким и греческим населением. 

По ее решению греки могли ехать в Грецию и Советскую Россию. Многие выбрали последний вариант. 

Большинство приехавших разместилось в Краснодарском и Ставропольском краях.  

Мы поработали в архивах, и посмотрите, какую интересную информацию мы там обнаружили.  

В архивных документах переписи населения 1917 года очень много хуторов с греческими 

названиями. Тогда хутор называли по фамилии проживающей там семьи. В представленных 

документах хутора современного Крымского и Холмского районов. 


